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Volitve v okrajne 
cestne odbore

bomo — kakor kažejo vsa znamenja — 
imeli tudi v mariborski oblasti in sioer že 
menda meseca avgusta. V ljubljanski ob* 
lasti so jih opravili že pred več meseci. 
Znano je, da so bile tudi pri nas že raz­
pisane koncem lanskega leta, toda v toku 
priprav - r  liste so bile že povsod vlo­
žene na podlagi zadevne oblastne ured­
be — je prišel 6. januar in veliki župan 
ie že razpisane volitve ukinil. Med tem 
pa je izšel novi državni zakon o samo* 
upravnih cestah z dne 8. maja 1929, ki v 
svojih §§ 50 do 66 določa, da se kot po­
možni organi oblastne samouprave za 
gradnjo in vzdrževanje oblastnih cest u- 
stanove v vsakem političnem srezu po 
eden ali več okrajnih cestnih odborov. 
Isti zakon določa v svojem § 73, da je 
treba te okrajne cestne odbore v vseh 
okrajih, kjer jih še ni, izvoliti najkasneje 
do dne 1. septembra t. 1, Iz tega jasno 
sledi, da bo moral oblastni komisar te 
volitve za mesec avgust razpisati.

Važno Je radi tega, da <se poučimo o 
vsebini tega zakona glede načina volitev 
okrajnih cestnih odborov. Zakon določa, 
da bo imel vsak cestni odbor po 7 do 
20 odbornikov — po velikosti odnosno 
po številu prebivalstva in davčni moči 
vsakega okraja. Odbori s« bodo volili za 
tri leta. Izvoljen sme biti v  odbor vsak­
do, ki sme biti občinski odbornik. Število 
odbornikov posameznih cestnih okrajev 
določa pristojni organ oblastne samo­
uprave (danes oblastni komisar), in sicer 
po velikosti okraja tako, da mora okraj,

ima manj nego 20.000 prebivalcev 
imeti najmanj sedem odbornikov, od 20 
do 30 tisoč prebivalcev najmanj 10, ocl 
30 do 40 tisoč prebivalcev najmanj 12, 
preko 40 tisoč prebivalcev pa najmanj 
15 odbornikov. Število odbornikov cest- 
n®*a odbora za posamezne občine okra* 
» J « oblastni komisar po velikosti, 

Prebivalstva, davčni moči in pro-
nietnin raxmerah občtn. Občine, kl imuio
naa trltisoč prebivalcev, morajo dobiti
V5& ? ° J S H *  Zbornika.

Kdo voli člane okrajnih cestnih od­
borov? Občinski odbori. In sicer občine, 
ki volijo vsaj po enega odbornika, vsaka 

■ zase, manjše občin® pa sme oblastni ko­
misar poljubno združiti v  svrho teh vo­
litev tako, da p. p*. ve£ ^ tnJglh ob51n
* skupnim številom vsaj 3000 prebival­
cev voli vsaj po enega odbornika. Kan- 
didatnih list tore ne bo in se v tem zakon 
razlikuje od zadevne oblastne uredbe, 
to J® z istim zakonom (§ 75) razveljavi 
Ijena.

Novi zakon pa Je prevzel določbo biv­
še oblastne uredbe, da srne oblastni ko­
misar Imenovati v  vsakem okrajnem 
cestnem odbor« poleg Izvoljenih odbor­
nikov še največ tri odbornike, »ki so 0- 
Pravljali slične posle in to bi mogli ko­
ristno služiti tej ustanovi« (§ 55),

Okrajni cestni odbor izvoli v svoji pr­
vi seji izmed sebe načelnika In njega* 
vega namestnika. Sedež načelnika je pm 
vlloma tudi sedež okr. cestnega odbora. 
Ce p t odbor želi kak drug kraj, sme to 
odrediti oblastni komisar. Posle oprav-

 — potres na Japonskem
CELE POKRAJINE OPUSTOŠENE. -  PROM ET MED TOKIJEM  IN 

YOKOHAMO PREKINJEN. — PO D ROBNOSTI SE MANJKAJO.

TOKIO, 27. julija. Japonsko je zadela 
preteklo noč nova potresna katastrofa, 
ki le deželo mestoma popolnoma opusto* 
Sila. Prvi potresni sunki so bili tako moč­
ni, da so popokale tudi najmočnejše be­
tonske stavbe. Potresno ozemlje se raz­
teza med Tokijem in Vokohamo. Pre­
biva!*" ■* se je polastila strašna panika 
in p; a rešiti v  naglici vse, kar ie 
mogoU. Že seda] se lahko reče, da ta 
potres po srditosti še mnogo prekaša po­
tresno katastrofo iz I. 1923. Naihuiše J« 
prizadeto mesto Tamakuro in sicer rav. 
no oni del, kjer leže vile. Železniški pro­
met Tokio—Vokohama Je prekinjen.

LONDON, 27. julija. Poročila o po­
tresni katastrofi na Japonskem so šo 
vedno zelo pomanjkljiva. Kako strašne 
so posledice potresa, pa je že razvidno

iz tega, da je bil železniški promet med 
Tokijem in Yokohamo takoj prekinjen 
in da stoje železniške tračnice ponekoa 
celo pokonol. Tudi cela vrsta mostov se 
je porušila. 2e sedaj je gotovo, da so ve­
like tudi človeške žrtve. Najnovejša po­
ročila pravijo, da so Istočasno s potre­
som nastali tudi silni požari, ki so uničili 
še to, kar ni opustošll že potres sam.

VOKOHAMA, 27. julija. Največja opu­
stošenja ie povzročil potres v provincah 
in mestih Majurga, Tanbilo, Mahadžl. 
Latakuoka in Kvlto. Iz Tokila In Voko- 
hame so bile odposlane v potresno ozem­
lje številne reševalne ekspedicije. Vlada 
sama je poslala v ponesrečene pokrajine 
več polkov pehote, da ščitilo prebival­
stvo pred morebitnimi roparskimi tolpa­
mi.

Anglije. V est o odporu angleških v lad­
nih krogov je našla v tukajšnjih vlad­
nih krogih zelo ugoden odmev. Tudi 
jugoslovanska vlada sm atra temeljito 
zpremembo Youngovega načrta  za 

nujno potrebno, ker je sedanji načrt 
na škodo Jugoslavije. Jugoslovanska 
delegacija za konferenco v  Haagu bo 
dobila naročilo, da naj skuša doseči 
ako izpremembo, da dosedanja repa- 

racijska plačila in stvarne dajatve 
Nemčije Srbiji ne bodo ogrožene. Pod 
nobenim pogojem pa ne bo jugoslo­
vanska delegacija privolila v  zniža­
nje reparacijske kvote.

PolncareJe¥ odstop
RADI TEŽKE BOLEZNI V ORLU. -  NJEGOV NASLEDNIK 

BR2E ZUNANJI M INISTER BRIAND.
BO NAJ-

PARIZ, 27. Julija. Ministrski pred­
sednik Polncard je obvestil ostale 
Člane kabineta, da nam erava demisijo 
nlrati. Poincard je. kakor znano, tež­
ko zbolel in trpi na vnetju požiralni­
ka in ima vrh  tega čvor v  želodcu. 
Ker sm atrajo zdravniki operacijo za 
nujno potrebno, mu ic nasvetovala 
njegova okolica, v prvi vrsti njegova 
soproga, da naj se umakne i t  politič­
nega življenja In se je Poincard konč­
no res odločil, da odstopi. V vladnih 
krogih je povzročila ta  nepričakova­
na vest veliko vznemirjenje.

Takoj po včerajšnji seji zbornice je 
imela vlada sejo. ki je trajala do pol­
noči. Kabinet se je bavil s posledica­
mi Polncarčjevega odstopa s poseb­
nim ozirom na predstoječe sklicanje 
politične reparacijske konference v 
Haag, kakor tudi z ostalimi zunanje­
političnimi problemi. Končno sta  bila 
m inistra Briand in Barthou pooblaš­
čena, naj vplivata na Potncarčja v 
smislu, da opusti svoj namen in na­
stopi raje daljši dopust. V vladnih 
krogih so prepričani, da bo mogoče re 
šiti vsa viseča vprašanja tudi brez 
demisije m inistrskega predsednika. V 
zvezi s tem opozarja Jutranje časopis­
je na slučaj bolezni nem škega držav­
nega kancclarja M iiller-Frankena, ki 
tudi kljub svoji težki bolezni še ni od­
stopil. Kakor se govori, se Poincard 
za enkrat še ni odločil, vendar pa Je

| uspeh Brlandove in Barthouove misije 
zelo dvomljiv.

Kot Polncaržjev naslednik se sploš­
no sm atra Briand In sicer radi njego­
vega velikega ugleda, ki ga uživa kot 
z,unanji m inister v inozemstvu, na dru 
gl strani pa tudi radi tega, ker sm at­
ra  Briand v ustvaritv i bolj na levo 
nagnjenega kabineta »republikanske 

koncentracije* edino jam stvo za re ­
šitev velikih političnih problemov 
Francije-

Houi amerlfckl poslanik u 
Parizu

WASHINGTON, 27. Julija. Za na­
slednika pokojnega poslanika Her- 
ricka je imenovan senator Edge iz 
New Jerseya. Novi poslanik Zedinje­
nih držav v Parizu je pričel svojo ka 
rijero kot tiskarnlškl sluga in je po 
stal končno časopisni podjetnik. Od I. 
1897. igra kot republikanec veliko 
vlogo v Jerseyu.

N aša delegacija In Youngou 
reparacijami načrt

BEOGRAD, 27. julija. Po poročilih 
iz Londona se bavi angleška vlada z 
načrtom, da Voungov načrt v  sedanji 
sestavi sploh odkloni, ker so potreb­
ne celo bistvene korekture na korist

Ijajo člani cestnih odborov brezplačno, 
odbornikom, ki kridejo k sejam nad 4 
kilometre daleč od sedeža odbora, so 
smejo priznati za one dni, ko so sejam 
prisostvovali, odškodnina za potne airoš- 
ke In prehrano. Višino določi obl. aaml- 
sar na predlog cestnega odbora. Nobon 
član odbora ne sme v svojem okraju 
prevzeti gradnje ali dobave za potrebe 
samoupravnih cest. Vsak odbornik inw 
dodeljeno gotovo število kilometrov sa­
moupravnih cest, za katero mpra skr­
beti v okviru odborovih sklepov in »red* 
stev.

Okrajni cestni odbori bodo sodelovali 
pri vzdrževanju oblastnih cest po navo­
dilih obl. komisarja, vršili nadzorstvo 
nad gradnjo in vzdrževanjem občinskih 
cest, sklepali o podporah za občinske 
ceste, posredovali v sporih glede občin­

skih cest, sestavljali proračune cestnih 
okrajev, sklepali o okrajnih dokladah itd.

Člane okrajnih cestnih odborov, ki bi 
kršili v večji meri zakon ter zanemar­
jali svoje dolžnosti, lahko veliki župan na 
predlog oblastnega komisarja odstavi, 
tudi lahko razpusti ves okrajni cestni od 
bor.

Okrajni cestni odbori bodo po zakonu 
prevzeli do nove organizacije sresklh 
samouprav tudi vse ostal« poit« iz pri­
stojnosti teh samouprav.

Tako zakon, ki je stopil v  veljavo, dne 
8. junija 1. 1. Stojimo torej pred dejstvom, 
da bodo tudi v  mariborski oblasti mesto 
dozdajnlh okrajnih zastopov Izvoljeni 0- 
krajnl cestni odbori. V interesu stvari je, 
da bi bili v te korporacije izvoljeni res 
najboljši možie I? naroda.

Povratek „Bremena"
NEWYORK. 27. julija. V petek po- 

noči Je parniški kolos »Bremen« na« 
stopil povratek  v Nemčijo. Tekom  4 
dni si je ogledalo ta  čudež nemške 
tehnike nad 75.000 Amerlkancev.

Eksplozija na angle&k! 
križarki

LONDON, 27. julija. Na križarit! 
»Devonshlre« je prišlo do eksplozije, 
pri kateri je zgubilo življenje 12 mor­
narjev, 13 pa Jih je bilo težko Tanje­
nih, '

Balzac in dežnik
Naši dedi in pradedi se menda niso 

preveč posluževali dežnikov in to naj- 
brže zato, ker so bili dežniki svoJečwno 
ogromnih dimenzij in pisani, Zato Je Teta 
1769 neki pariški Industrijalec uvedel v  
promet takozvane javne dežnike, ki so 
se nahajali v  posameznih hišah, človeku, 
ki je potreboval dežnik, Je bilo treba sa­
mo kako kavcijo in trgovec mu J* po* 
sodil dežnik za 10 par. Toda ta stvar s« 
nikakor ni obnesla, sicer gotovo duho­
viti francoski pisatelj Balzac ne bi do­
živel komlčno-galantnega doživljaja, o 
katerem je še kasneje vedno rad pripo­
vedoval. Nekoč ga Je zalotil na ulici 
dež in zateči se Je moral v  vežo neke 
hiše. Naenkrat Je zapazil, da ga iz pr­
vega nadstropja nasproti ležeče hiše 
neprestano opazuje mlada dama. Kmalu 
nato se Je pojavil pred njim njen sluga* 
ki mu ie izročil imenom svoje gospodinje 
dežnik. Presenečeni Balzac je pozdravil 
damo, ki se je skrivala za zastoru in s« 
nato smehljaje odstranil. Naslednji dan je 
vstal Balzac zelo rano, se oblekel v  naj« 
lepšo obleko, kupil par belih rokavic in 
odšel nato v  posete k dotlčnl dami, da 
ji pokloni v  zahvalo nov, svilen dežnik. 
Dama ga Je sprejela zelo ljubeznjlvo ter 
mu takoj iskreno, brez olepšavanja po­
jasnila, kakšni razlogi so Jo pripravili <to 
tega, da mu je poslala prejšnji dan dež­
nik. Izjavila je: »Čakala sem na poset 
nekega prijatelja, ki je imel priti ravtto 
tedaj, ko ste bili vi v  dotični veži na­
sproti mojega stanovanja. Da ne bi moj 
prijatelj morda postal na vas ljubosu­
men, sem vam poslala dežnik, da bi vas 
čimprej spravila od tam. In to se ml ie, 
kakor ste videli, tudi sijajno posrečilo.«

Plavala Iz LInca na Dunaj.
Minulo soboto zvečer ob 10. uri J« 

gospa Ema Faber-Johanny, članica 
reševalnega plavalnega kluba v Krit- 
zendorfu, odplavala Jz LInca proti 
Dunaju. P lavala  Je vso noč In v nede­
ljo ves dan do 8,30 zvečer, ko ie Iz­
stopila pri Dunaju. P lavala  Je tore! 
neprestano 22 in pol ure. Vsekakor 
lep rekord. Gospa Ema se namerava 
udeležiti tekm e za preplavanje Bo­
denskega iezera  in Rokavskega pr®« 
kopa.
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Naša deca na Jadranu
OTROŠKI TRANSPORTI NA JUG. — ČEŠKA AGILNOST IN NAŠE TEŽAVE. 
— KOLONIJE PRK. — DVOJNA MERA NA ŽELEZNICI. — OSIJEŠKA KOLO* 
NIJA V JUŽNI DALMACIJI. — \JGODN E RAZMERE. — VEČ OTROK V JU­

ŽNO DALMACIJO!

Mariborskim dnevni drobiš

Že skoraj dva meseca opazujemo v 
Mariboru dan za dnem natrpano polne 
vlake z vozovi »Praha—Split«, »Praha 
—Sušak«, »Wien—Sušak«. Večina teh 
po žgočem solncu in blagodejnem morju 
hrepenečih potnikov je češka mladina, 
namenjena v  Njivice, Bačvice in v  Ku- 
pari pri Dubrovniku. Saj so pa tudi Čehi 
največji prijatelji našega Jadrana in če­
prav imajo doma lepe gozdove, roman­
tične planine in prijetne reke, nikakor ne 
morejo odoleti hrepenenju, da kolikormo- 
goče mnogo svojih starih in mladih spra­
vijo na veličastno bratsko morje. . .  Po­
sebna društva skrbe zraven Sokolov in 
skavtov za čim večje transporte na jug; 
po 100 in še več mladcev štejejo večva- 
gonske skupine, ki brze — kljub ogrom­
ni daljini — dan za dnem na jug . . .

Tudi mi pošiljamo deco k morju: Ma­
ribor in Ljubljana sestavljata letno po 2 
skupini, nekaj stegov skavtov in privat­
nih skupin zraven najsrečnejših »Jutrov- 
čkov« — to je vse, kar premore Slove­
nija.

Podmladek Rdečega križa v Mariboru 
se sicer z vso vnemo trudi, da bi čimceč 
otrokom nudil krasote in dobrote mor­
skega bivanja, a  — »izdatki so ogromni, 
težave nepremagljive« in letni dohodki 
članarine in tombole zaležejo komaj za 
dvakrat po 30 otrok, določenih od zdrav­
nikov za bivanje ob morju. Prijavilo se 
jih je več sto, pa »razmere niso dovoii- 
le«, da se jih sprejme v e č . . .  Tako pa 
večina doma sanja o sinjem morju, o 
vseh lepotah in dobrotah tam na jugu ter 
zavida svojim tovarišem in tovarišicam 
krasne počitnice, ki jim krepe dušo in 
telo. Prenovljeni in polni najlepših vtisov 
se bodo vračali domov, dočim bo večina 
v vsakdanjem dolgočasju prebila počit* 
n ice ...

AH je pa res tako težavno spraviti več 
otrok na morje? Ali Maribor res ne mo­
re preko stotine?

Ta problem se mi je stavil spontano, 
ko sem imel pred 2 tednoma priliko, pri­
družiti se v Cavtatu pri Dubrovniku ko­
loniji PRK in Antituberkulozne lige iz 
Osijeka, ki je poslal julija na morje 200 
otrok ter čez 100 skavtov in 100 Soko­
lov, avgusta pa še enkrat toliko!!

Slučajno se je isti dan vozila maribor­
ska dekliška kolonija PRK v Bakarac 
pri Sušaku. V Mariboru so dobili pri po­
poldanskem osebnem vlaku rezerviran 
vagon III. razreda do Sušaka. Do Zagre­
ba je še šlo srečno, pri priklopitvi k su- 
žaškem vlaku pa se je voditeljica morala 
boriti proti velikemu navalu potnikov, ki 
so iskali mesta in so hoteli v  rezerviran 
vagon III. razreda. Železničarji so se še 
le po dolgih intervencijah dali prepričati, 
da je skromni prostor res namenjen !e 
kolniji PRK iz Maribora, vendar vagona 
niso hoteli zakleniti, ker baje ni bilo to­
zadevnega pismenega odobrenja žel. di­
rekcije. Efekt te »naklonjenosti« je bil v 
tem, da je voditeljica morala celo noč na 
vseh postajah do Sušaka braniti vagon 
pred vsiljivimi potniki.

To mi je bilo docela nerazumljivo, ko 
sem se v  istem vlaku kot gost ferijalne 
kolonije iz Osijeka mogel prepričati o 
veliki naklonjenosti osiješke železniške 
uprave. Ta je vodstvu preskrbela za ves 
transport 5 vagonov II. (drugega) raz­
reda in 1 vagon I. (prvega) razreda, vse 
zaklenjeno do Sušaka, da je mogla vsa 
deca prespati vso noč kar najbolje in lu- 
til za vodstvo kolonije (okrog 20 oseb) 
je bilo dobro preskrbljeno. Dvojna mera 
pri odpravljanju kolonij na morje je vse­
kakor neumestno in bi moral obveljati 
princip: Ferijalne transporte udobno in 
hitro na morje! Jadranska plovidba na 
SuSaku je v  tem oziru postopala posebno 
kulantno: Deco je z ekspresnim parni­
kom »Zagreb« s četrtinsko vožnjo odpre- 
mila v  Gruž-Dubrovnik, za kar je dala na 
razpolago posebno ugodni del parnika, 
kjer je deca 24 urno vožnjo po morju 
prestala kar najbolje. To je bilo veselja 
in smeha, vtis za vtisom mogočnejši, po­
sebno zunaj na prostem m orju. . .  In Ši­
benik, Split, Dubrovnik! Kraji nepopisno 
lepi, z bujno tropično vegetacijo, nekaj 
čarobnega za mladi svet: ciprese, pinije, 
lise in masline.

Ob dubrovniški rivijeri je C a v t a t ,  
mesto osiješke kolonije. Antični Epidau- 
rus je že nekdaj bil priljubljen kot zim­
sko, pred vetrom zaščiteno bivališče — 
dubrovniških patricijev. In hišo takega 
Patricija z 10 velikimi sobami ima za 
nizko oeno na razpolago kolonija pod 
vodstvom gostoljubnega nadzornika g. 
Ivakiča. 200 železnih postelj je dal na 
razpolago glavni odbor PRK v Beogra­
du, posodo so si nakupili sami, kuharice 
imajo iz Osijeka in hrana v  lastni režiji 
je okusna in prav poceni. Kopališče s 
plažo je prav ugodno in tu preživlja de­
ca svoje počitnice po določenem dnev­
nem redu v veselju in sreči. V bližnjem 
Kupari je češka kolonija, v  južni Boki 
nekaj Skavtov in Nemcev in vsi so prav 
zadovoljni. Draginje v  južni Dalmaciji ni. 
zato ferijalne kolonije lahko uspevajo, 
posebno velja to za Cavtat, kjer je jag­
njetina po 10—12 Din, sočivje in sadje iz 
Konavlja po zelo zmernih cenah. V Cav­
tatu samem je še mnogo praznih prosto­
rov, kjer bi mogli priti pod streho otroci, 
potrebni morja in solnca. Kar je tu naj- 
vabljivejše, je mediteransko podnebje: 
vsak mesec dežuje le enkrat, letos pa žc 
od 8. junija ni deževalo. Iskalcem solnca 
in prijateljem tople morske kopeli po­
sebno dobrodošla prilika, ki je še zelo
— neizrabljena.

Kašteli in Bakarac so res lepi kraji in 
v  naši bližini, vendar leže v  območju 
draginje in baš to onemogoča povečanje 
mariborske ferijalne kolonije. Osijek je 
srečno rešil ekonomsko vprašanje in na 
račun cenenosti pošlje letos 4-krat več 
otrok v južno Dalmacijo, kot pretekla 
leta v  Hrvatsko Primorje. Sicer se vozni 
stroški res povečajo, vendar so v  očigled 
raznim bonitetam (cenenost, klima) ven­
dar zelo minimalni.

Kazalo bi celo, da bi si posamezne šo­
le s pomočjo oblastnih in privatnih sub­
vencij ustanavljale lastne ferijalne kolo­
nije ob morju. V lastni režiji bi 10 tisoč 
dinarjev zadostovalo za enomesečno bi­
vanje 30 otrok v južni Dalmaciji. Želez­
ničarska deca, ki ima brezplačno vožnjo 
bi pa že davno lahko imela svoja ferijal- 
na bivališča ob morju!

Ali nam res naj šele tuje države in 
druga mesta pokažejo, kako naj spravi­
mo par sto otrok na m orje?!

Prijava hranilnih vlog pri bivši poštni 
hranilnici na Dunaju.

Ker je z ratifikacijo od strani Poljske 
stopila v veljavo konvencija z dne 6. a- 
prila 1922 in dopolnilni sporazum z dne 
23. februarja 1925, se pozivajo lastniki 
hranilnih in čekovnih vlog ter rentnih 
depozitov pri bivši poštni hranil­
nici na Dunaju, da prijavijo, ako tega še 
niso storili, svoje terjatve upravi poštne 
hranilnice v  Beogradu. Rok za te prija­
ve je do 1. s e p t e m b r a  t. 1. Prijave, 
ki bi prispele po tem roku se ne bodo 
upoštevale.

1. Lastniki hranilnih vlog morajo hra­
nilni knjižici priložiti tudi domovnico fili 
potrdilo o domicilu, t. j. morajo dokazati, 
da so na normativni dan dne 26. marca 
1919 prebivali in še danes prebivajo na 
ozemlju naše kraljevine.

2 Lastniki čekovnega računa zadnji 
računski izpisek svojega čekovnega ra­
čuna.

3. Lastniki rentnih depozitov poleg 
rentne knjižice še potrdilo o državljan­
stvu.

Prijave je treba poslati hkrati z osta­
limi dokumenti naravnost Poštni hranil­
nici v Beograd. Poudarja se, da onim in­
teresentom, ki so svoje vloge in terjatve 
proti bivši dunajski poštni hranilnici pri­
javili že meseca maja in junija 1928, ni 
treba ponovno pošiljati prijav poštni hra­
nilnici. Glede likvidacije vlog pri bivši 
poštni hranilnici v Budimpešti se bodo 
kasneje Izdali posebni pozivi. — Iz /u- 
prave poštne hranilnice.

Žrtev pretepa.
Sinoči jo je na Vojašniškem trgu sku­

pil 31-letni Friderik Draksler. Ranjen jc 
bil v zatilniku in tudi nos so mu —■ »ope­
rirali«. Rešilna postaja mu je nudila prvo 
pomoč.

Kaj je s tlakovanjem in kitoniziranjem
naših ulic in trgov?

Po svoječasnem  sklepu naše občin­
ske uprave, bi se imele letos tlakova­
ti in regulirati nekatere prom etnejše 
ceste, kakor A leksandrova pred glav­
nim kolodvorom  in druge. Dalje je bi­
lo sklenjeno, da se bodo nadaljevala 
in dovršila tudi dela pri kitoniziranju 
Kopališke ulice. Sodne ulice, T atten- 
bachove ulice, T rga  svobode in T rga 
kralja P e tra . Dasiravno smo že sredi 
poletja, torej v  najugodnejšem času 
za taka dela, o uresničenju teh skle­
pov ni niti duha niti sluha in m ora 
m ariborsko prebivalstvo ob vročih in 
vetrovnih dneh požirati cele oblake 
prahu. Želeti bi tedaj bilo, da bi se s 
temi deli čimpreje pričelo. —

Priprave za veliko vsedržavno na­
gradno streljanje v Mariboru.

Sinoči se je vršila v  restavraciji na 
glavnem  kolodvoru skupna seja za­
stopnikov m ariborske S trelske druži­
ne in Slovenskega lovskega društva, 
na kateri so se določile glavne sm er­
nice za propagando in ostalo delo za 
veliko vsedržavno nagradno strelja­
nje v  M ariboru, ki se bo vršilo v  sep­
tem bru t. 1. Po  zasnutku in sklepih 
skupne seje bo to ena največjih in naj­
pomembnejših letošnjih prireditev v 
našem  mestu, katere  se bodo udele­
žili strelci in lovci iz vse naše drža­
ve. Verjetno je, da bo prireditev  po- 
setil tudi Nj. Vel. kralj Aleksander. —

Vzoren red na trgu.
M ariborski mestni veterinarski 

nadzornik gosp. H interlechner je na­
pravil v kratkem  času svojega službo­
vanja naravnost vzoren red  na trgu. 
Danes so Špeharji iz sedmih občin pri­
peljali na 13 vozovih 26 zaklanih 
svinj (zadnjič 17), 1 bika, 1 telico in 5 
telet (3). Pregled se je pričel že ob 
6.30 zjutraj in je bil končan tekom  ene 
ure. Blago je bilo p rvovrstno  in je od­
govarjalo vsem  predpisom. P ač  pa je 
g. nadzornik zaplenil m esarju S. 
možgane, m esarju M. pa 7.54 kg 
sm rdljivega m esa in 17 nevžitnih klo­
bas. Na našem  trgu je sedaj vsekakor 
energična roka, ki je bila že davno 
potrebna jn  je tudi popolnoma ume­
stna. Najmanj, kar lahko konsument 
zahteva, je pač to. da za drag  denar 
dobi vsaj zdravo blago in v  tem  ozi­
ru je lahko šedaj brez skrbi.

Sv. Anton v Slov. goricah.
Dne 18. julija je um rla tu po dolgem 

bolehanju gdč. Francka Šafarič, hčer­
ka pred kratkim  um rlega župana g. 
Šafariča. Z avratna jetika ji je p re tr­
gala nit življenja. Pokojnica je bila 
s ta ra  komaj 23 let in je bila miljenka 
ljudstva. Bila je izredno ljubeznjivo, 
ustrežljivo in prikupljivo dekle. Kako 
priljubljena je bila, je najlepše doka­
zala množica ljudstva, ki ji je izkazala 
zadnjo čast in tvorila poslednje sprem ­
stvo. Blag ji spomin, žalujočim pa 
naše iskreno sožalje! —

Produkcija premogovnikov v 
Sloveniji

stalno narašča. V prvih petih mesecih 
letošnjega leta so producirali 922.011 
ton prem oga napram  772.468 tonam 
v istem času lani. odnosno napram  
759.120 tonam v istem času 1. 1927. 
Napram lani je torej produkcija na­
rasla za 150.000 ton ali za 20%.

Mariborčani in mariborska okolica.
Naj ne pozabi nihče najugodnejše­

ga dneva 4. avgusta. Ta dan priredijo 
naši pridni poštarji veliko dobrodelno 
tombolo, v kateri nudijo veliko lepih 
dobitkov, in sicer 10 tombol, 15 dese­
tink. 25 petink, 50 četvork, 100 tern 
in 200 amb. Dobitki so krasni. Da ima 
tombola toliko lepih dobitkov, gre 
hvala našim gospodom trgovcem  in 
tovarnarjem . M ariborska skupina pis­
monošev je Izdala od zadnje tombole 
lanskega leta  do danes 9500 Din redne 
podpore in 19.148 Din izredne podpo­
re ubogim bolnim tovarišem  in njih 
družinam, vdovam  in sirotam  po um r­
lih tovariših. S rečka stane samo 2.50 
Din. Glavni dobitki so v izložbi v  Go­
sposki ulici pri tvrdki M artinc od s re ­
de 31. julija naprej na ogled. —-

Nebeški škropilnik
je po aaljšein mukotrpnem pričakovanja 
vendar odprl svoje ventile. Željno priča­
kujoče njive, vrtovi, travniki in vino­
gradi so se oddahnili kakor jetnik, ka­
teremu snamejo verige. Sinoči je po o- 
verturi silnega vetra, groma in bliska 
začelo narahlo rositi, a davi smo dobili 
izdatnejšo močo. Posebno blagodejno je 
učinkoval ta dež na naše ceste, ki so 
bile že pokrite z debelo plastjo neznos­
nega prahu, ki se je za vsakim vozilom 
dvigal v  velikih oblakih, ki so pasante 
naravnost davili in dušili. — Pa kmetova 
radost! Kmetje, ki so že sinoči in davi 
dospeli z izredno mnogimi, težko nalo­
ženimi vozovi, polnimi poljskih pridel­
kov, izjavljajo: »Naj le dežuje, če me do 
jeter premoči! Vse se še da popraviti, c* 
sobito fižol, ki nujno potrebuje moče« In 
sedaj se je njih želja izpolnila, četudj, te­
mu ali onemu letoviščarju, izletniku ali 
športniku dež ni po godu. Pa tudi med 
slednjo kategorijo državljanov prevla­
duje mnenje: Hvala bogu, da je nebeški 
škropilnik odprl svoje ventile. — Dež je 
kajpak prijetno razhladil že neznosno so- 
parico in jutranja temperatura je padla 
na 19 stopinj Celzija.

Zopet žrtev Drave.
Drava je zahtevala včeraj v  Mariboru 

zopet svojo žrtev. Marljivi in nadarjeni 
mladenič, 22-letni Josip Drobinc, član 
pevskega društva »Enakost«, se je šel na 
potu k pevski vaji pod Studenci še po* 
hladit v  Dravo. Kopalci so sicer opazili, 
da je nenadoma izginil pod vodo, vendar 
je bila vsaka pomoč zaman. Dravski va­
lovi so svojo žrtev naglo odnesli s seboj. 
Pokojnik je bil najboljši tenorist pev­
skega društva »Enakost« v Studencih in 
izboren solist. Njegovi tovariši so bili 
ravno zbrani pri pevski vaji, ko so zve­
deli za žalostno vest. Pokojnikovega 
trupla še niso našli.

Komanda mariborskega vojnega 
okruga

razglaša, da  se m orajo od dne 29, ju­
lija do 3. avgusta od 9. dalje predsta­
viti pri tej komandi. T rsten jakova ul.
3, v  oddelku za rekrutacijo vsi rezer­
vni oficirji, ki so prejeli vojaško uni­
formo, v  tej obleki, ali pa jo prinesti
v  rokah na pregled. Pripom inja se, 
da m ora vsakdo prinesti oziroma priti 
oblečen na pregled z vso uniformo, 
ki jo je prejel kakor: kapo, bluzo, 
hlače, plašč in havelok. —

V svinjskem hlevu 
hiše na vogalu Cankarjeve ulice v  Stu­
dencih stanuje neki sedlar. Ta edinstve­
na ubikacija pa ni morda adaptirana v  
Človeško stanovanje iz bivšega svinjske­
ga hleva, ampak ima še danes 6vinj$ka 
korita in nizka vratca, skozi katera se 
Stanovnik po potrebi plazi po »vseh Šti­
rih«. Na vratca od svinskega korita, ki 
je ostalo nedotaknjeno, pa je napisal bed* 
nik, ki ima kljub vsemu še satirično žl* 
lo: »Vila Mirni dom«. . .  — Te dni so mu 
namignili, da bo v slučaju neporavnave 
najemnine — deložiran. Za to iventual- 
nost pa ima bednik odprta kar dva veu- 
tila: Eno pasjo kolibo, katere stanovalca 
je vzel »šinter« in pa od tatov izpraznje­
ni kurnik pri so sedu ... — Vse to pa ni 
pasjednevna Šala, ampak žalostna, kru- 
tožalostna socijalna slika naših dni. •«

Pri številnih nadlogah ženskega spola
povzroči naravna »Franc-Josefova« gren 
čica najboljše olajšanje. Spričevala kli­
nik za bolne ženske potrjujejo, da se po­
služujejo zelo milo odvajajoče »Franc- 
Josefove« vode zlasti pri otročnicah z 
najboljšim uspehom. —- Dobi se v  vseh 
lekarnah, drogerijah in špecerijskih tr- 
g o v i n a h . __________ _

Dramatični krožek »Radvanje«
vprizori v nedeljo, dne 28. t. m. v go­
stilni KRAINZ v  Sp. Radvanju igri 
»Če s ta  d v a . . .«  in »Ljubosumnost« 
z vrtnim  koncertom . Začetek ob 5. 
uri pop. Vstop prost. —

Veliko poletno veselico 
priredi pevski odsek pekov v Mariboru 
dne 4. avgusta^ na vrtu gostilne »Lovski 
dom«. Godba žel. delavcev in uslužben­
cev pod vodstvom kapelnika g. SchSo- 
herrja. Začetek ob 15. uri. Vstopnina za 
člane 3 Din, za nečlane 5 Din. V slu&ju 
slabega vremena se bo vršila veselic«, 
dne 11. avgusta. — Odbor. 17H
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Peca, kralja Matjaža grad
Mogočnemu kralju s hrabro vojsko, ki 

noč in dan komaj čaka, da pride čas, ko 
lahko zapusti svoje podgorsko taborišče 
in tako osvobodi tujega jarma tudi 
one naše brate in sestre, kojim ob soin- 

. čni $oči, ob sinji Adriji in v starodav­
nem Korotanu solnce zlate svobode še ni 
zasijalo, takemu kralju gre po vsej pra­
vici mogočen, trden, veličasten grad; 
grad, ki onim, ki se nanj ozirajo z zau­
panjem, vliva v njihova neomahljiva srca 
vedno novega upanja; grad, ki vzbuja 
dan za dnem vedno več strahu in bojaz­
ni onim, ki vedo, da za storjeno krivico 
pride kazen iz gradu, kjer čaka junaška 

„ vojska z junaškim kraljem na dan osvo­
bodilnega pohoda. Peca, kakor goriški 
Čaven, po svojih dimenzijah impozantni 
in grozeča, pa zopet ljubka in prijazna, 
kadar se z. rije nebotične višine oziraš 
na pisani idilični' svet, ki je na severni 
koroški strani .pod njo razprostrt, je tak 
grad Matjaža, kralja koroških Sloven­
cev. Sedaj stoji ob meji, s  svojim viso­
kim, ponosnim in smelim čelom, ki ga 
tvorijo do 2150 m visoke stene, skale in 
pečine, obrnjene proti severu in severo- 
zapadu, kjer se ob deroči Dravi in Zili. 
ob šumečih Bistricah, Belah, Bprovnicah 
in Črnah še razlega 'ona slovenska na* 
rodna pesem,-ki si, preko njega osvaja 
srca vseh Jugoslovanov; s.svojimi polož­
nimi, solnčnimi obronki, pokritimi s tem­
nimi gozdovi, s  pašniki, planinami in bo­
gatimi slovenskimi domovi pa je phra- 
ajen proti jugu in jugovzhodu, da njego­
vi osvobojeni sinovi v svobodni državi 
svobodno lahko prepevajo, da se zvoki 
mile svobodne pesmi čujejo tja do Klo- 
vinjskega jezera, preko Podjune do Ro- 
i!a, do Gospe Sveto in do Otoka v Vrb­
skem jezeru. Če prehodiš v poldrugo uro 
trajajoči hoji ob dokaj skrbno napravlje­
ni markaciji to naravnost edinstveno vj-

- sokogorsko planoto, moraš strmeti nid 
vsemogočnostjo stvarnikove roke, pa 
tudi nad ljubeznijo, previdnostjo in skrb­
jo, ki je z njimi opremila grad koroškega 
kralja Matjaža. Vzpenjaj se nadenj iz 
Mežiške doline, iz Mežice z najlepšo m e­
ščansko šolo vse Juogoslavije, od Žer­
java z najbogatejšimi svinčenimi rudni­
ki naše države, od Črne preko Tople a'i 
pa- po strmi stezi, ki vodi it  koroške Bi­
strice blizu Pliberka na vrh in sleme te 
grandijozne palače, povsod te bosta 
spremljala zavest in občutek, da se na­
hajaš v  žaru in Čaru, v  bajnem kraljestvu 
in dvoru koroškega kralja Matjaža. Sla­
botne in morebiti tudi slokotne Člov. roke 
so potegnile preko tega skalnatega im­
pozantnega gradu začasno in minljivo 
črto, ki naj dela mejo in loči, kar spada 
vkup po jeziku, po govorici, po domači 
tradiciji, po domačih, šegah in navadah. 
Najbrževo, rudarska naselbina na južni, 
jugoslovanski strani tega veličastnega 
gorskega sistema, najdeš ,tudi qa njego­
vi severni, avstrijski strani: slovensko 
veleposestvo. blizu Bistrice pod Peco z 
istim imenom »Najbrževo«. Pred katero­

koli kmetsko hišo s« ustaviš, ko se vzpe­
njaš na Pečine višine, povsod čuješ sama 
pristna slovanska imena. V vencu vasi, 
ki tvorijo v svoji celoti kraljevski dre­
vored kraljevski Peci, bereš imena: Do- 
brlavas, Globasnica, Večna vas, Šmihel, 
Pliberk, Bistrica, Libuče, Holmec, Pre­
valje, Poljana, Mežica, Črna, Podpeca, 
Koprivna in še mnogo drugih samih le­
pih slovenskih imen. Pa če si dospel iz 
dobro oskrbovane Uletove koče na nai- 
višjo točko celega Pecinega slemena, si 
jo prehodil po mehkih stezicah od vzho­
da do zahoda, se navžil veličastnega raz­
gleda na Kamniške planine, na Karavan­
ke, na celo Koroško, s Celovcem, na celo 
Avstrijo, na Kozjak, Košenjak, na Pleši- 
vec in naše Pohorje, pa si mimogrede 
še vprašal starega pastirja po imenih po­
sameznih predelov na Peci, tedaj veš, 
da Peca ni samo gora, pogorje, ampak 
grad slovenskega kralja Matjaža. Kaj­
zerica. Lepi travnik, Huda ravna. Sedlo, 
Trate, Kordeževa, Krnica, Lepi vrh, Gu- 
mnišče, Kordeževa glava, Poljska jama, 
Dolič, Knips, Končnikov vrh, Ojstrovica, 
Škafi, Lužka kopa, Turjak. .Veštna Pe­
ca, vsa ta imena pričajo o raznoličnosti 
in o pristnem slovanstvu tega gorskega 
kraljestva. Lepo je to kraljestvo, če ob 
solnčnem vzhodu stojiš • vrh Kordeževe 
glave in očaran gledaš na ostre* v soln­
čnem spektru razsvetljene robove Kam­
niških planin: tedaj vidi kralj Matjaževa 
vojska v duhu vzhajati solnce 6vobode 
nad . cerkvijo naše Gospe sve te l ljubki 
so njeni južni obronki, ko meseca-julija 
cveti v velikih preprogah rudeči rodo­
dendron in se skrivajo ob strmih čereli 
redke planinke. Veličastna je ta gorska 
tvorba po zimi, ko se velikanski skladi 
snega in leda nasuti in nametani na ne- 
njo skalovje in se silovite burje zaga­
njajo vanje, pa zapet ljubka, če solnce 
posije na krasno zimsko sliko.

Na Lnžki kopi, na zapadnem, v Av­
striji stoječem vrhu Pece, imajo Avstrij­
ci shranjeno spominsko knjigo. Če p re­
bereš podpise in zapiske, najdeš samo 
eno četrtino Nemcev; ostali so Jugoslo­
vani ali koroški Slovenci, Eden izmed 
teh je — značilno — zapisal tudi tele 
besede:

Oziram se na ono stran, 
kjer Gosposvetski zvon doni 
iz davnih dni; 
tam rod moj ni še pokopan: 
veselo orje, poje in bedi 
vse svoje žive dni.
Le sen moj sladki mladih let 
v črnino v Rožu je odet 
in koprni, •
dokler ga kralj Matjaž, 
ki v Peci spi, w
ne prebudi.
Pozdravljen, sveti Korotan, vsikdar, 
i zdaj. ko ti je tujec gospodar 
v neskončni vrsti večnosti *' 
le nekaj dni.

Dr. F. M.

Dogodek na mariborskem 
kolodvoru pred 15. leti

**KO JE PODIVJANA MASA MRCVARILA KRALJA PETRA IN GA SE­
ŽGALA.

in usodepolni dogodki, ki resnosti položaja, skoro nihče strašnih
so pripravljali svetovno bojno vihro, so 
se odigravali pred t5.\ leti z vso naglico- 
Ako jih danes motrimo, dobima o njih že 
precej objektivno sodbo. Splošen utis pa 
je. da sta osrednji velesili hoteli na vsak 
način in za vsako ceno uničiti malo in 
vsled raznih vojn izmozgano Srbijo en­
krat za vselej. Od tod izvira vsa tista 
nervozna naglica, s katero so se vršile 
vse priprave. Zakaj z odlašanjem in z h - 
vlačevanjem bi se bil pridobil čas In mor­
da bi se bilo svetovni diplomaciji kon­
čno le posrečilo vojno preprečiti. Avstrij­
ski odločilni krogi pa so hoteli vojno; 
zato so hiteli tako, da je bil svetovni fo­
rum postavljen kolikor možno hitro 2® 
pred izvršena dejstva in je bilo na tu 
način vsako posredovanje za mir one­
mogočeno in izključeno. Niti mesec dni 
ni preteklo po sarajevskem atentatu in 
že je bila v nedeljo na Anino razglašena 
mobilizacija. ' ,

Mobilizacija je bila sprejeta s kaj rajs* 
; Učnimi čuvstvi. Malokdo st* je zavedal

posledic. Nemški vodilni krogi in vojaška 
klika, ki so vojno proti Srbiji priprav­
ljali že ccla desetletja prav po načrtu In 
vzgajali široke mase ljudstva v tem 
smislu, so bili seveda pijani samega ve­
selja, da je napočil že dan obračunania 
velikana s pritlikavcem. Zato so uporab­
ljali prve dni — in še tudi dolgo potem
— vsa sredstva, da so podnetili privzgo­
jeno sovraštvo do srbskega naroda do 
skrajnih mej in obdržali med ljudstvom 
vojno razpoloženje na višku. V tem oziru 
niso bili samo skrajno nizki, nekulturni, 
ampak tudi često naravnost otročji in 
smešni.

Iz tistih dni se spominjam značilnega 
dogodka, ki se je odigral dne 27. julija 
1914 na mariborskem glavneni kolodvo­
ru in ki je vreden, da se otme pozablji* 
vosti.

V prvih popoldanskih urah sem se pri­
peljal kot mobiliziranec s koroškim vla­
kom iz Dravske doline, Dirindaj, ki se je 
večal od postaje do postaje, je dosegel

na mariborskem kolodvoru svoj višek.
Večtisočglava nmožica pred kolodvorom 
in na prostornem peronu je valovila in
vzklikala v  navdušenju za vojno v naj­
bolj prostaških izrazih proti sovražniku 
in pričakovala raznih vlakov. Vse mest.o 
je bilo odeto v zastavah, seveda največ 
v vsenemških barvah. In nemški vojni 
krakelerji so bili neumorni na svojem 
delu, da je njihovo bojno navdušenje pre­
šlo na vsakega posameznika, Slovenske 
besedice nisi niti slišal, zakaj že takrat je 
bilo nevarno spregovoriti na javnem 
kraju med sfanatizirano maso slovensko 
besedo.

Na kolodvoru, sem moral čakati dobro 
uro na graški vlak in sem imel dovolj 
prilike opazovati yes dirindaj, ki je bil 
surov in oduren ter nevreden ljudi, ki so 
si domišljali, da so kulturni, da so celo 
nosilci kulture.

Po večji zamudi končno le prisopiha 
nenavadno dolg potniški vlak natrpan do 
zadnjega kotička in okrašen ves z zele­
njem in nemškimi zastavicami. Huron­
sko vpitje mobilizirancev v vlaku in ne­
pregledne mase na peronu in tračnicah, 
je oglušelo ropot in sopihanje težkih lo­
komotiv in drdranje železniških voz.

Končno se vlak le ustavi. Iz vozov se 
usipljejo mobiliziranci po največ pijani 
in do hripavosti razkričani. Masa na pe­
ronu hiti k vlaku, se poriva in gnete sem 
in tja in kriči, kakor da je sodni dan. Se 
le za dalj časa se vsaj za malo spoznanje 
umiri za kratek hip. Takrat pa se. vse 
obrne proti lokomotivi. Iz poštnega voza

privleč# nekaj mobilizirancev orjaško 
postavo slamnatega moža oblečenega v 
•srbsko uniformo s čapko na glavi. Mesto 
raznih odlikovanj na prsih se mu viia 
dolg trak z. napisom: »Konigsmprder 
Petar I.«

Pri tem pogledu so pa množice docela 
podivjale. Nastal je vik in krik,- da je 
naravnost božje čudo, da nisem takrat 
popolnoma oglušil. Vse je drvelo proti 
lokomotivi in se drlo na vse pretege. 
Mobiliziranci, ki so imeli slamrijaka v 
rokah, pa so ostali pri odprtem poštnem 
vozu in počenjali ž njim vse mogoče ne­
dostojne styari na veliko veselje tisoč- 
glave množice. T a ' mu je prisolil klo­
futo, drugi mu porinil nož v trebuh, tretji 
imel opraviti nekaj z nožem pod .trebu­
hom. In vsako početje je podivjana-mno­
žica kvitirala s huronskim odobrava­
njem.

Na zadnje pa, ko je bila slamnata fi­
gura že čisto zdelana in razcefedrana, so 
jo slovesno zažgali. Da je pri tem dose­
gla podivjanost mase svoj višek, menda 
ni potreba omenjati.

•

To je samo eden izmed mnogih dogod­
kov onih dni, ki je karakterističen in vre­
den, da se otme pozabljivosti, ker se je 
odigral v .Mariboru, v tistem Mariboru, 
ki se je po vojni razvil v lepo, in cvetoče 
mesto ravno zato, ker pripada svobodni 
jugoslovanski državi in vladajo v .njem 
prej toliko zaničevani in osovraženi Slo­
vencu *

Kulturne vesti
Tiskouna založba u fTlariboru
, * ■ • t r

P red  kratkim  je imela Tiskovna zar 
ložba v M ariboru, ki je bila že pred 
leti osnovana, a je doslej izdala in 
založila eno samo mladinsko knjigo, 
svoj občni zbor, ki utegne postati va-. 
žen mejnik v književni produkciji Ma­
ribora. Na občnem zboru je bilo kon­
čno sklenjeno, da se bo zadruga in­
tenzivno posvetila, svojemu prvotne­
mu namenu te r  pričela redno zalagati 
in izdajati izvirna dela domačih pi­
sateljev. Kot prve knjige Tiskovne 

založbe bodo izšle M aksa Žnuderla 
novele »Človek iz samote«, sledile pa 
bodo nova pesniška zbirka Rudolfa 
M aistra-Vojanova in druge knjige. 
Končno sc je torej tudi v M ariboru 
osnovalo književno središče, ki bo 
tekm ovalo z ostalimi našimi centri, 
Ljubljano, Celjem, Gorico in Trstom . 
Vsekakor je to razveseljiv pojav in 
zasluži v teh težkih časih kulturne 
krize uvaževanjc in pozornost tudi 
najširše javnosti.

Cankarjema družba
Po vzorcu že obstoječih književnih 

družb, Vodnikove, M ohorjeve. Goriš­
ke M atice itd., so osnovali letos slo­
venski proletarski intelektualci v 
Ljubljani novo družbo, ki so ji po na- 
špm velikem besednem umetniku Iva­
nu Cankarju nadeli njegovo ime. 
Družba bo za subskribcijsko Članari­
no 20 Din izdajala letno po Štiri knji­
ge in prve knjige bodo izšle že letos 
na jesen. Osnovatelji so se takoj spo­
mladi lotili snovanja poverjeništev in 
kakor smo poučeni, so njihova priza­
devanja rodila pozitiven uspeh. Doslej 
nabrano število članov daje družbi 
trdno podlago za začetek, obeta pa še 
lepši razvoj za bodočnost. Poverjeni­
štvo se jc osnovalo tudi v M ariboru 
in so baš M ariborčani v lepem štev i­
lu pokazali, da pravilno pojmujejo to 
akcijo. Na ta način bodo prišle slo­
venske knjige tudi v one delavske 
sloje, ki so doslej stali ob strani in bili 
m rtev kapital za razvoj naše književ­
nosti.

Koroška slouensko sloustuo
Dasiravno je bil ravno Celovec zi­

belka novodobne slovenske .književ­
nosti, posebno poljudne, saj jc tam  iz­
hajal n. pr. »Kres« In je bila tam 'osno­
vana in utrjena M ohorjeva družba. 
Koroška sam a naši slovenski literaturi 
ni dala pomembnejših imen. Izid ne­
srečnega plebiscita 1. 1920. je sploh 
zatrl vse naše kulturno udejstvovanje 
onstran Pece in K aravank in izgleda- 
lo je, da se sploh ne bo več dalo ob­
noviti. Toda iz ruševin vstaja pola­

goma zopet novo gibanje. Lansko le­
to so dobili naši koroški rojaki svo­
jega prvega pisatelja v d t. Ožbaltu 
Ilaunigu', ki je doslej izdal že dvoje 
|joljudnih povesti. Teh njegovih, dveh 
del seveda ne moremo m eriti z viso­
kim literarno-um etniškim  merilom, 
ttfda v času, ko gre za to, da sploh 
dpjjjjo naši Korošci v roke slovensko 
ki? Igo, so tudi Ilauningova d e ja 'v e li­
kega pomena. Kakor izvemo, je 
uspeh prvih dveh knjig vzpodbudil 
pfsatelja do nadaljnega dela iri piše 
sedaj veliko povest iz koroškega živ­
ljenja, v kateri hoče predočiti neka­
kega dom ačega kontrolorja Škrobar- 
ja. Uspehi dr. Ilauniga pa so navdušili 
tudi druge mlajše Korošce, in tako se 
nam obeta poleg prim orske razvoj še 
koroške književnosti. To je lep znak 
moči in odpornosti naših prekomej- 
nih narodnih manjšin.

Nenavadno sredstuo proti 
ulomom

Chicago je znano kot mesto, kjer se iz­
vrši največ vlomov v denarne zavode. 
Prevažanje denarja je spojeno i  najve­
čjimi težavami. Bančni blagajniki' imajo 
vedno spremstvo. Z drugimi besedami: 
Chicago izda za varstvo denarja ogrom­
ne vsote, ne da bi bilo s tem dosti do­
seženo. Bančni vlomilci so vedno neko­
liko spretnejši od varnostnih organov. 
Sedaj pa sta prišla dva bankirja , na ori­
ginalno idejo, ki se je dosedaj sijajno 
obnesla in ne potrebuje pri tem nobenih 
detektivov. Napravila sta namreč *— ta­
ko vsaj se zatrjuje — s prosluHmi ban­
čnimi vlomilci dogovor, ki predstavlja iz­
redno norost. Oba denarna zavoda sta 
otvorila vlomilcem konto v znatni višini 
in Jim izplačujeta mesečno obresti te 
glavnice. Samoobsebi pa je razumljivo, 
da se obresti izplačujejo le toliko časa, 
dokler je glavnica na razpolagp. Seveda 
bodo vlomilci sedaj sami gledali, da o- 
stane glavnica nedotaknjena in bodo tu­
di preprečili napade na dotična dva de­
narna zavoda. 1

Nouodobna mladina
Meščansko šolo v Salernu v državi 

Oregon obiskuje 58 gojencev in gojenk, 
ki so očividno vsi prožeti z modernim 
duhom. Ko je bila te dni imenovana nova 
predstojnica zavoda, se obiskovalci za­
voda nikakor niso strinjali s tem, da je 
prišla v šolo z dolgimi lasmi in dolgim 
krilom. Pa tudi njene vzgojne metode 
niso bile po okusu mlade generacij®. Da 
pokažejo javno svoje nezadovoljstvo z 
novo predstojnico, so pričeli šolarji stav­
kati. Zaman so bila vsa posredovanja 
Staršem ni ostalo nič drugega, kakor da 
so se obrnili na šolsko oblast s prošnjo, 
da naj nastavi novo predstojnico, ki bc 
nosila kratke lase in kratka krila,';

>



Stanje našega izseljenstva
s t a t i s t i k a : in  r a z m e r e  n a š e  e m i g r a c i j e  v  r a z n ih  d e l i h

SVETA.

' V  M a r !  6 0 ru,  3ne 27. Vil; '1929.

V, raznih’ evropskih 'državah in v 
prekm orskih deželah je kros: milijon 
našega naroda razkropljenega, ki mu 
dom ovina ni m ogla ali ni znala dati 
kruha. S prva  posamezno, kasneje v 
vedno večjih množinah so odhajali 
ljudje v  tujino, na desettisoče zdravih 
ljudi letno. Od 1. 1899., odkar Združe­
ne države vodijo statistiko useljencev 
po narodnosti, pa do 1. 1914. se je pri­
selilo tja nad 650.000 duš iz krajev 
naše danaišnje države. Vrhunec je bil 
dosežen leta 1907., ko se je izselilo tja 
82.393 naših ljudi. Tekom prvih let ob­
stoja Jugoslavije se je izselilo iz d r­
žave zavsem  136.016, vrnilo pa 71.132 
duš.

V A m e r i k i ,  v Zedinjenih drža­
vah, najdemo najstarejše in največje 
naše naselbine. Računa se, da je tam  
krog 650.0Q0 Jugoslovenov in sicer 
krog 200.000 Slovencev, 300 tisoč H r­
vatov  in sto tisoč Srbov. Večinoma 
so naši ljudje zaposleni v  najtežjih de­
lih, v  rudnikih in tovarnah, razm ero 
ma malo na farmah, v obrti, trgov ' 
in prostih poklicih. Važne so tam n 
še podporne* organizacije, v  katerih 
je vpisanih nad če trt'm ilijona članov 
Slovencev, H rvatov in Srbov v 2650 
društvih, ki imajo skupno nad 12 mi­
lijonov dolarjev premoženja. V okvi­
ru teh podpornih organizacij delujejo 
tudi m noga narodna prosvetna dru­
štva. Obstojajo tudi hranilne in kon­
zumne zadruge, narodni domi, šole in

. cerkve. Imajo krog 60 listov, od teh 
pet dnevnikov. Velika razcepljenost 
organizacij je škodljiva, treba bi bilo 
centralizacije in spojitve so rlpnjh  

. organizacij. , #"■ A.
Zedinjene države, ki skušajo * ^ 'e  

priseljence pretvoriti v  homogeni ame 
rikanski narod, so uvidele, da južni 
evropski narodi niso pristopni asim i­
laciji, zato so s kontingentiranjem  
omejile njih useljevanje. Ker med te 
narode spadam o tudi mi, je za našo 
državo določena kvota na 671 izse­
ljencev letno.

Kanada je pred vojno naravnost ra ­
bila priseljence. Danes strogo izbira 
in sprejem a samo km etovalce. Naših 
je tam  krog 40.000, njih organizacija 
je še v  povojih.

Južna Am erika dozdaj še ne om e­
juje priseljevanja. Vendar naši ljudje 
gredo- raje v aglosaksonske dežele, 
ker naš človek lahko- tam več pri- 
štedi nego domačin te r  je tudi zaslu-

• žek v teh po večini industrijskih k ra ­
jih večji in hitrejši nego v agrikultur­
ni latinski Ameriki. V celi južni Ame­
riki je k rog  100.000 naših izseljencev1, 
večinoma iz Prim orja, ki so radi od­
hajali tja že pred vojno. N ajstarejša in 
najmočnejša jugoslovenska kolonija je 

. v Argentiniji k jer je krog 50.000 naših 
izseljencev, kmetijskih, gozdarskih, 
železniških in industrijskih delavcev. 
Največje blagostanje so dosegli dal­
m atinski izseljenci.v Chilc, kjer jih je 

. krog sto tisoč in imajo najboljše in 
najzavednejše organizacije, ki so za 
časa vojne finansirale skoro vso na- 

, cionalno propagando »Jugoslovenske- 
ga odbora« v Londonu. Dve tretjini 
proizvodnje znanega čilskega solitra 
je v  rokah naših uglednih industria l­
cev Baburizze, Luldnoviča. Mihailo­
viča in Petrinoviča. V Braziliji je krog 
40 tisoč Švabov in M adžarov iz Voj­
vodine, ki so se iz nezadovoljstva z 
našo nacijonaino državo izselili na ka- 
vine plantaže v  San Paolo. Sedaj je 
izseljevanje v Brazilijo skoro pone­
halo, narašča pa v Uruguaj. V ostalih 
deželah latinske Amerike najdemo na­
še izseljence še v Peru, Boliviji in 
Mehiki, vsega skupaj par sto duš.

V A v s t r a l i j o  se je pričelo iz­
seljevanje po vojni, a je zaustavljeno 
s  kvoto, ki je za Jugoslavijo določena 
na 428 letno. Vsak izseljenec m ora pri 
izkrcanju na avstralsko ozemlje imeti 
tudi 4(3 funtov šterlingov (11.000 Din).
V New-Seelandu je že izza predvoj­
nih časov mala' h rvatska kolonija, do­
bro organizirana. Zavsem  dela v Av­
straliji in New-Seelandu 10 tisoč ju- 
goslovenskih izseljencev. Razm ere 
niso najboljše.

V  A f r i k i je par stotin naših izse­

ljencev, večinom a zidarji iz Prim orja, 
.v, južni Afriki.

N aša emigracija ha e v r o p s k e m  
k o n t i n e n t u  je om ejena na F ran ­
cijo, Belgijo, Luksemburg. Holandsko 
in Nemčijo. Tam  so večinom a sloven­
ski rudarji, ki so najbolje organizira­
ni na W estfalskem , k jer žive najbol 
kompaktno. V Franciji je 30 tisoč na­
ših izseljencev, v  Belgiji, Luksem bur­
gu in na Holandskem 5000, v  Nemčij. 
40 tisoč. V novejšem  času gredo letno 
mnogi tisoči naših ljudi, zlasti iz P re k ­
murja, kot kmetijski sezonski delav­
ci v Francijo in Nemčijo.

V m inistrstvu socijalne politike je 
od leta  1920. poseben, izseljeniški od­
sek, ki vodi skrb za našo emigracijo. 
Podrejeni so. mu Izseljeniški komisa- 
rijat v Zagrebu in izseljeniški delegati 
v  Zed. državah, v  Argentiniji, Kanadi, 
Franciji in Nemčiji. T a  naša izseljeni­
ška služba daje izseljencem zasebno 
pravno zaščito (zapuščine, odškod­
nine, zavarovanja), jih informira o

seh državnih vprašanjih, vodi stati­
stiko emigracije in .naselb in ,'nadzira  
parobrodne družbe in upravlja izse­
ljeniški fond. Državni proračun je do­
slej pokazal žal malo zanim anja za to 
važno službo. Velika je škoda, da na 
-ša d ržava, še ni sklenila konvencij 
v zaščito delavcev z državam i, kjer 
so  naši izseljenci. Tudi dejstvo, da 
sa- naši izseljenci navezani na fran­
coske, nemške in italijanske luke, ha 
angleške, nemške in italijanske parni­
ke, je v  škodo naši emigraciji. Sedaj 
se snuje parobrodna družba »Jugo- 
slovenski Lloyd«, ki bo prevažala na­
še izseljence v  Južno Ameriko iz 
Splita.

V prvih letih naše države so se iz­
seljenci pričeli trum om a vračati. S a­
mo v  letu 1920. se jih je vrnilo 18.980. 
A to je kmalu ponehalo, in že 1. 1922. 
se jih je vrnilo sam o še  6588. Bili' so 
razočarani, mnogi celo oropani od 
brezvestnih špekulantov, mnogi so iz­
gubili svoj v  raznih bankah naloženi 
denar, ki so skrahirale. Bile so vm es 
celo banke, za  koje so  razne bivše 
vlade službeno delale, reklamo. Na­
ravno da je padlo zaupanje. Poštna 
hranilnica je šele v  zadnjem času 
dvignila obrestno m ero z a  izseljeni­
ške vloge na 6 %, a  je obenem omeji­
la višino hranilnih vlog na 250.000 di­
narjev. In vendar so prihajale od iz­
seljencev v državo ogromne vsote: 
po statistiki je od p rev ra ta  do konca 
leta 1928. prišlo v  državo izseljeniš­
kega denarja 25 milijard dinarjev, 
torej toliko, kolikor zneseta dva na­
ša letna državna proračuna. Vedno 
bolj se tudi opaža, da  postaja naša 
emigracija, zlasti stare jša  emigracija 
v Ameriki, stalna, da ne misli več na 
povratek, da se am erikanizira. Vsled 
tega ne misli več na domovino in ne 
pošilja sem denarja. Tega procesa 
asimilacije tudi veliki narodi-ne mo­
rejo preprečiti in s  tem  m oram o tudi 
mi brez. sentim entalnosti računati. 
Edino še z mlajšo generacijo izšeljeni- 
kov se bo dalo držati zveze., n jo-tre­
ba obdržati .pri nacionalni , zavesti, 
pojačati treba z njo kulturne'Zveze, da 
se nam ne o d tu ji/

Tragičen konec t/eaele suatbe
V-Whiteburgu v državi Kentucky se 

je nedavno končala neka’svatba na zelo 
tragičen način. 2e pijani gostje so se ho­
teli pošaliti z ženinom Davidom Hughe­
som in so ga vrgli v  bližnje jezero, da 
bi si malo ohladil vročo kri. Niso pa ra­
čunali s teni, da Hughes ni znal plavati 
in nesrečnež je takoj s utonil. Cim je ne­
vesta^ zvedela za strašno vest, je dobila 
živčni napad in se je zgrudila nezavestna 
na tla. Prepeljali so jo v  bolnico, svate, 

ki so ženina vrgli v  jezero, pa so orož­
niki aretirali in izročili sodišču.

Blagajničarka šefu: »Morala bom iti 
nekaj Jednov na počitnice. Zdi se mi, da 
zelo slabo izgledam.«

Šef: »Po čem sodite to?« 
Blagajničarka: »V zadnjem času pre­

števajo stranke za mano denar.«

Tuberkuloza In lupus
r  NOV ZELO USPEŠEN NAČIN ZDRAVLJENJA.

Dunajska »Neue F reie Presse« je 
prinesla pred  nekaterim i dnevi v  dveh 
številkah na  uvodnem  m estu nad vse 
senzacijonalno vsebino predavanja 
svetovnoznanega kirurga dr. Sauer- 
brucha, ki je presenetila člane berlin­
skega m edicinskega d ruštva in ki mo­
ra  navdahniti z novimi, upravičenimi 
nadami arm ade trpečih, ki bolujejo na 
doslej težko ozdravljivi pljučni tuber­
kulozi in na raznih drugih oblikah te 
morilke, m ed katerim i se žalostno od­
likuje neozdravljivi lupus. Iz tega raz ­
loga podajamo kratko vsebino tega 
predavanja, ki zveni kot nekako no­
vo razodetje.

Dr. M ax G erson v Bielefeldu zdravi 
popolnoma pljučno in kostno tuber­
kulozo, . kakor tudi lupus brez medL 
kamentov,-edino le s pravilno p reh ra­
no, dijeto. To dejstvo potrjujeta v  pol­
ni m eri dva  slovita nem ška kirurga,, 
dr. Sauerbručh .in  dr. H errm ahnsdor- 
fer, ki bi se, ravno ko t kirurga, nika­
kor ne Smela ogrevati za  dijetični na­
čin zdravljenja. Zanimivo je, kako :je 
dr. Gerson prišel do svojega velepo­
m em bnega T ažkf it ja. '

Kot m lad zdravnik je pri preisko­
vanju se č i‘bolnikov na obisthih bole­
znih, na' sladkorni bolezni>in na rev ­
m atizmu že 1. 1905. prišel do spozna­
n ja /  da vsebuje taka seč prem alo klo­
ra, a je isto/dejstvo dognal glede bol 
rtikov na histeriji, nervoznosti in -L 
tuberkulozi. Zaostajanje klora v  bol­
nikovem telesu je spravil dr. Gerson 
v  'Vzročno Zvezo z boleznijo sam o in 
je pričel z  zadevnimi raziskovanji na 
lastni osebi. Bolehal je nam reč na 
podedovani migreni, čije napadi so ga 
neizm erno mučili in je dognal, da  v se ­
buje njegova seč ob času napadov 
manj klora, kakor običajno. Logično 
je tedaj sklepal : Ker mi klor v  telesu 
z a o sta ja ,'se  bolezen pojavlja v  hujši 
m eri in m oram  vsled  tega skrbeti, da 
ne pride klor potom hrane  v  moje telo, 
ki ga ne m ore v  zadostni m eri izlo­
čati. Ker vsebuje razm erom a največje 
množine klora kuhinjska sol (klor-na- 
trij), se je učenjak odločil za vegeta­
rijansko hrano-brez prim esi kuhinjske 
soli. P o  dalje časa  trajajočem  takem  
prehranjevanju je m igrena popolnoma 
zapustila dr. Gersona, ki je pričel z 
največjim uspehom zdraviti na ta  na­
čin tudi druge bolnike. Poizkusi in 
duhovita znanstvena špekulacija ga je 
pa privedla po letih, toda še pred sv e ­
tovno vojno, .do spoznanja, da ni do­
volj, ako odteguje bolnikom na živcih 
klor, pač pa, da ga m ora nadomestiti 
z drugimi vrstam i soli in je radi tega 
izdelal kemični p reparat »Mineralo- 
gen«, s  katerim  je dosegal krasne 
uspehe. Svetovna vojna je nadaljeva­
nje poizkusov in raziskovanj prekini­
la. Po  vojni 1. 1921., je zadela dr. G er­
sona nepričakovana sreča. Prišel je k 
njemu bolnik, ki ga je mučila m igre­
na in mu je istočasno obličje razje­
dal lupus, kožna tuberkuloza. Z drav­
nik je zdravil m igreno s svojim prepa­
ratom  in posebno vegetarijansko di­
jeto, jo-tekom  šestih m esecev popol­
noma odpravil, a  je na bolnikovem 
obličju popolnoma izginil lupus, radi 
caterega se je dotičnlk brez vsakega 
uspeha že zdravil v  najrazličnejših 
minicah in sanatorjih leta in leta. Po- 
zkusi na drugih bolnikih na lupusu so 

se ravno tako popolnoma obnesli, a je 
največje zmagoslavje dosegel srečni 
zdravnik pri sledečem  slučaju: člo­
vek, ki je bil 21 let bolan na raznih 
vrstah tuberkuloze po celem telesu in 
<i je imel že tuberkulozne kaverne v 
pljučih, je po poldrugoletnem zdravlje­
nju po Gersonovi metodi popolnoma 
ozdravel. Z enakim uspehom*je kon­
čalo zdravljenje človeka, ki je bil bo- 
an na migreni, a je imel vrh tega 
na stegnenici hudo kostno tuberku- 
ozo; kost se je popolnoma zacelila.

Za te uspehe zdravnika iz Bielefel- 
da, dotlej skrom nega in nepoznanega, 
e zaznal !. 1924. sloviti dr. Sauer- 
>ruch v M onakovem, ki je poslal dr. 
Schmidta in H errm apnsdorferja v 
dielefeld, da se prepričata o istinito- 

Sti teh fenomenalnih 'zdravljenj. Na 
podlagi njihovega poročila ' je dr. 
bauerbruch leta 1925. otvoril s pomo­
čjo bavarske vlade bolnico, v kateri

naj bi se zdravili po dr. Gersonovi 
metodi bolniki na pljučni tuberkulozi, 
lupusu, kostni tuberkulozi, živčno bol­
ni,, nevrasteniki itd. Uspehi so bili v e ­
dno presenetljivi v  vseh slučajih, kjer 
so se bolniki do pičice vestno držali 
dr. Gersonove metode glede p rehra­
ne, manjši so pa bili ti uspehi tedaj, 
ako so bolniki na skrivaj uživali d ru­
go, nevegetarijansko h rano /k i je .vse­
bovala ošobito klor.'

Dne 3. julija t. 1. je dr. Sauerbruch’ 
poročal v  Berlinu, na seji medicinske­
g a 'd ru š tv a  glede zdravljenja po  G er­
sonovi metodi sledeče:

1. L upus’ ozdravi, tudi v  najtežjih’ 
slučajih, popolnoma v  času od 6 do 10 
m esecev;

2. kostna tuberkuloza in tuberkulo­
zni tvori ozdravijo .popolnoma najda- 
lje v  enem letu;

3. tuberkuloza n a , obistih’; očeh’ in 
jeziku je v  toliko ozdravljiva, d a  po- 
stane^bolnik zmožen d e la /to d a  m ora 
se držati predpisane dijete nepretrgo­
m a celo življenje; ’

4. tuberkuloza na Adamovem ja­
bolku je le tedaj' ozdravljiva, ako še 
ni v  takem  S tan ju /da  ovira požiranje 
in s tem  p reh ran o /. .

5. tuberkuloza 'v želodcu. Črevesu 
in trebušn i m reni ozdravi' presenet­
ljivo naglo in popolnoma, ako ni radi 
boiežni že bv ifana/ožir. onemogočena' 
p rehrana in p rebava;

6. pljučria tuberkuloza je tudi v  naj­
težjih slučajih popolnoma ozdravljiva.1

Z ozirom na navedena dejstva je: 
upravičena želja, da  se  ustanove bol­
nice po dr. Gerson - Sauerbruchovettf
sistemu v čim največjem številu p o / 
vsod in čim preje in naj bi se v  tem  
oziru udejstvovala tudi pri nas za­
sebna in jav n a ’ infcijativa.

Meddruštvena tekma
v woleybalIu med Studenci in Mariborom 
se bo vršila v  nedeljo 28. t, m. na letnem 
telovadišču Sokola v  Studencih. Priče­
tek tekme, ki je prva y  kolu za določitev 
društva-prvaka v župl, ob pol 9. uri. Vse,' 
ki se zanimajo za to panogo rokometa/ 
vabimo k posetu. .

Športni dogodki.
V Mariboru se bo; od ig raj jutri samo 

mladinska tekma med Mariborom in Ra- 
pidom ob 9. uri v  Ljudskem vrtu. Prvo 
moštvo Maribora bo igralo v  Varaždinu. 
Drugih športnih prireditev jutri ne bo v 
Mariboru. — V finalu za Davisov pokal 
vodi Francija proti Ameriki 2 : 0, — BSK 
je vložil proti odločbi JNS; protest na 
glavno skupščino z motivacijo, da uprav 
ni odbor ni kompetenten reševati takih 
sporov, marveč poslovni odbor po § 31, 
Nadalje trdi BSK, da njega ne .zadene no­
bena krivda, ako-Te BLP zagrešil glede 
verifikacije Markoviča. Skupščina JNS 
bo imela težavno Stališče, ker bo Beo­
grad v  slučaju odklonitve protesta BSK 
zahteval prenos saveza v  Beograd. — V, 
Zagrebu bo sodil Hašk—BSK g. Braun

Dunaja. Madžari bodo poslali v  Split 
na tekmo Hajduk—Gradjanski sodnika 
Gero. Inozemski savezi pošiljajo na naše 
tekme vedno, nove sodnike, ki se na ta 
način dobro vežbajo., dočim se morajo do 
mači sodniki zadovoljiti z brezpomemb­
nimi tekmami. — ASK Primorje gostuje 
jutri na Sušaku. Igralo bo z  »Orijentom«.;

V Ljubljani se vrše danes in jutri tek­
movanja za plavalno prvenstvo Slove­
nije. Startali bodo Ilirija, Primorje in 
LSK. Zakaj ne pošljejo tudi mariborski 
klubi svojih plavačev, od katerih bi- ne­
kateri lahko uspešno konkurirali Ljub­
ljančanom?

Službeno iz sodniške sekcije.
Izpit za savezne sodnike so napravili: 

Ermenc, Fischer Josip in Bizjak .Lado. 
Imenovani morajo izročit/poverjeništva 
po 2 sliki in Din 20.— za legitimacije, —1 
Nedeljsko mladinsko tekmo Maribor—* 
Rapid ob-9.: uri na igrišču 1SSK Maribor* 
sodi g. Fischer. Tekma j« Prijateljska,— 
Tajnik.



Mihael Zavaeo

Beneška ljubimca
Z gedevlnskl roman iz o ta rlh  B enetk  127

»Morda pa vendar ne bo več govorila o teh 
rečeh,« je zajecljal. »Morda vam  po svojem ozdrav­
ljenju obljubi popolno molčanje o teh rečeh . . .  Oh, 
.usmilite se . . . .  počakajte . . .  prepričan sem, da bo 
moja hči m o lča la . . .

Ta hip pa se je Leonora zganila.
Moška sta  vztrepetala, umolknila in srepo 

uprla oči vanjo.
Obrnila se je proti njima in odprla oči. To niso 

bile več oči, skaljene od delirija, m arveč jasne, ne­
izprosne o č i . . .

M oška sta  razum ela ta  njen pogled, v  katerem  
je žarel plamen razum a, ta  pogled, v  katerem  ni 
bilo več megle vročične blodnje.

O badva je izpreletela ledena zona.
-  Leonorin pogled jima je pričal, da je slišala vse.

Njo pa je navdajala edina silna misel, da je 
prišla rešilna ura smrti, misel, da ji njena beseda 
zdaj lahko služi kot samomorilno orožje, ker sta  jo 
<jČe in mož sklenila umoriti.

V zravnala se je in sedla. Zbrala je vse moči, 
da bi dala svojemu glasu več odločnosti; nato je iz- 
pregovorila:

»Motite se, oče. ne bom molčala . . . govorila 
bom . . . .  Kakor hitro bom spet na nogah, vaju iz­
ročim obadva dcse to ric i. . . «

In k e r ji onadva v  svoji okameneli osuplosti 
nista vedela česa odgovoriti, je dodala:

»Vidva sta  prelomila dogovor, ki smo ga skle­
nili na Olivolskem otoku, s tem, da sta  oskrunila 
to  jpoje zatišje z vajino m rzko navzočnostjo, me od­
vezujeta obljube molčečnosti, ki sem vam a jo dala. 
?ato je po našem dogovoru moja pravica, da vaju
ovadim.«

Altieri je stal najbližje pri postelji.
; Z obrazom, spačenim od groze, se je sklonil 

nad L eonoro..

S trast, ki je bila do tega dne veliki motiv nje­
govih dejanj in misli, se je v  tem trenotku hipoma 
razsula v  nič; ta  preobrat, kakršen 'včasih  razorje 
dušo, kakor m ore potres ali izbruh vulkana razorati 
lice narave, se je izvršil bliskovito. P red  eno mi­
nuto še je strastno  hrepenel po Leonori; a v  tej mi­
nuti- že jo je  sovražil tako besno, kakor da jo so­
vraži že od začetka dni.

Hotel je izpregovoriti besedo. S trašna psovka 
bi bila ta  beseda, da mu ni zam rla v grlu. Nato je 
počasi dvignil roko, iščoč pravega kraja, kamor 
bi jo sunil, da jo ubije na mestu.

Leonora je z nepopisnim smehljajem odreše­
nja pogledala bodalo, ki se je zasvetilo v mraku 
sobe.

Roka je udarila.
Toda nenaden, silen sunek je pahnil orožje v 

stran, bodalo je razparalo samo blazino, par p r­
stov od Leonorinega lica. Altieri pa je v tem svojem 
divjem zamahu omahnil in zletel za več korakov 
proč.

In Dandolo se je postavil pred svojo hčer. Nje­
gov obraz je bil m račen in bled kakor zid. *

»Nočem, da moja hči umre!« je zarohnel.
»Ali si me ti pahnil s tran?«  je vprašal Altieri, 

skoraj blazen. Nič več ni vedel, kaj dela in govori.
»Da, jaz!«
»Torej hočeš poginiti tudi ti?«
»Vse rajši, kakor da bi pustil, tia se je dotak­

neš.«
Altieri je težko zasopel in se zravnal. Nagon 

sebeohrane, močnejši od razbrzdane nasilnosti, mu 
je pravil, da ne sme delati šuma in hrupa.

Pogledal je Dandola.
Takšnega ga še nikoli ni videl.
Ta Šibki, neodločni človek, ki ga je bilo tako 

lahko oplašiti, se je bil ves izpremenil.
Strašen je bil. P radedna duša junaških Dando- 

lov. starodavnih dožev. ki so bili ustanovili veliči­
no in moč Venecije. se je dramila v njegovih prsih.

Še več: čutil se je očeta.
Altieri pa je padal v svoji grozi prav  tako do

dna, kakor se je Dandolo dvigal.
Zajecljal je: v
»Torej hočeš, podla duša. da neseva sam a svo­

jo glavo pod rabljevo sek iro? Tebe norca torej mi­
ka pot na m orišče?«

»Ah,« je izbruhnil Dandolo v strašnem  ihtenju, 
»smrt, krvnik, šafot, sram ota, ječa, vse, vse mi je 
ljubše, kakor ta skrajna, strašna podlost. Bil sem 
strahopeten. Vse svoje življenje sem se branil in 
stresal strahopetnosti. P rodal sem ti svojo hčer, 
prodal bi ti svojo dušo: kupil si me, brezčastni t r ­
govec s človeško vestjo! A zdaj se vzam em  nazaj — 
to je, kar ti hočem povedati! Ne m aram  naslova, 
ki si mi ga d a l; vzemi vse nazaj, vzemi slavo, ob­
last, in mojo staro  palačo, napolnjeno z bogastvom ! 
Vzemi vse ; jaz pa vzamem  sebe in svojo hčer.«

Altieri je stopil proti njemu.
Dandolo je potegnil bodalo, rekoč:
»Svetujem ti, da se ne približiš moji hčeri, da 

prehitim krvnika v njegovem opravilu.«
»Smrt za smrt,« ie zarjul Altieri. »Rajši naj bo 

končano tukaj, če je že tako.«
Peneč se od gneva, je planil na Dandola.
Borba je bila nagla in nema. Slišalo se ie par- 

k rat renčanje in žvenketanje jekla.
Nato pa se je Altieri mahoma sesedel. Dandolo 

mu je bil zabodel desno ramo skozinskoz. Zavalil 
se je k  znožju postelje. Hotel je prijeti L e n o ro  za 
roko. Toda oče ga je brcnil z nogo, da je odletel 
dalje proč.

R ana je bila težka, toda ne smrtna.
Altieri ni izgubil zavesti.
Z očmi razširjenim i od groze, obraz razoran 

od besnosti in bolečine, je gledal prizor, ki se je 
ponudil njegovim očem.

Ko je Dandolo sunil Altierija proč, se je obrnil 
k  Leonori.

Rekel ni nobene besede.
Toda pokleknil je. prijel hčer za roko, pritisnil 

jo na svoje vroče čelo in se krčevito razjokal.
o . : ;  (Nadaljevanje sledi).

tovarna za izdelovanje dezertnih vin in sirupov.

Lepo enosobno stanovanje
s, pritiklinami v;.bližini parka oddam 
mirni družini brez otrok. Vprašati Tru­
barjeva ulica H.: I . _______  1783

Sokolski kroj •> .
in telovadna obleka, vse kompletno, 
Poceni na prodaj. Naslov v  upravi 
*Vcčeraika«. 1761

R»*ne moške obleke
na prodaj. Tržaška c. 3, dvorišče.

'  1790
Qrem k bolehni osebi 

za strežnico, če mi da sobo in kuhinjo 
brezplačno na razpolago. Ponudbe na 
upravo pod »Brezplačno«. 1793 

Motorno kolo
, s  prikolico, znamke »Rudge Whit- 

vrorth« v  najboljšem stanju je na pro- 
daj; Koroška cesta 12, Maribor. 1786

Koncert pri Kosiču.
V restavraciji Vetrinjski dvor bo v 50- 

. hbto zvečer in v  nedeljo dopoldne in 
. zvečer koncert. ___________ . 1771

Mlajši samski bančni sluga,
vojaščine prost, nekaj predizobrazbe, 

,, se v  Mariboru takoj sprejme. Lastno­
ročno pisane ponudbe naj se naslovijo 
pod značko »Bančni sluga« na upravo 
lista. 1783

Popravilo ur
hitro, ceno in z 1—5 letno ga­
rancijo. Po stenske ure se 
pride na dom. A Stoječ, Jur­
čičeva ul. 8- 680

Oddam prazno ali opremljeno sobo.
Koseskega ulica 51.

Mesto sobarice ali gospodinje
išče s prvim avgustom starejša osebo. 
Naslov v upravi. 1785

Sobo- in črkosHkanie -
izvršuje po ceni, hitro in okusno Fra­
njo Ambrožič. Oraiska ul. 2. 2231

Čitaj in povej sosedu!
Pri »Brzopodplati«. Maribor, Tatten- 
bachovi ulici 14, se kemično čisti in 
strojno barva Čevlje in vse usnjate 
predmete. Barve na izbiro z raznimi 
kombinacijami. .

Velik harmonij
na prodaj. Vpraša se: Poiiak, Studenci 
pri Mariboru, Aleksandrova ui. 33. Na 
ogled dnevno od 14. ure naprej. 1760zelo dobro ohranjena, mehki les, na 

prodaji Vprašati Studenci, Aleksan- 
, qrova_ui. st( so. 1772

Prodam
čelo, ribiške palice (bambus), visečo 
petrolejko. Naslov v upravi. 1770

V popolno oskrbo-  '
sprejme iz ugledne rodbine riižje-glm- 

! nazijca kot tovariša k svojemu sinu 
profesor. (Strogo nadzorstvo, glasovir, 
vrt, nemški in francoski jezik.) Prof. 
Franc Skok, Maribor-Krčevina, Sern-

1 čeva ulica 120.  1768
Oddam takoj lep, vellk~lokai 

za trgovca ali obrtnika. Maribor, Ta­
borska ulica 8. 1779

Koncert pri Kosiču.
V restavraciji Vetrinski dvor bo jutri 
zvečer in v nedeljo dopoldne in zve­
čer koncert. 1778

Prodam kuhinjsko ledenico
z dvemi vrati za Din 600.—, Dopise z 
naslovom je nasloviti na Violetta 
Rossmanit, poštno ležeče Maribor.

1756
Škatlje

v vsaki velikosti in kakovosti izdeluje 
najbolje, najhitreje in najceneje Foto- 
Kompanija, Maribor, Gregorčičeva ul. 
št. 12. 1086
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OTVORITEV

DELAVNICE!

Naznanjam p. n. občinstvu,' da bom s \ m a V S U S f tO m  1929 O t V O f l l  v
Mariboru, Vrbanova ul. 1

Potrudil sc bom , da bom zadovoljil cenjeno občinstvo in svoje odjcmalce z naj­
cenejšim  in najboljšim materijalom po najnovejšem sistemu.

Priporoča se s spoštovanjem

Leopold Berger, Maribor
17« Vrbanova ulica 1

WECKOVI
APARATI
za VKUHAVANJE, kakor 
tudi kozarci se dobe pri 

tvrdki

PINTER & LENARD, MARIBOR
6 7 7 1

Vzorna gospodinja
vkuhava samo z Rex-aparatom  raznovrstno sadje,
sočivje itd., ker le v Rex-steklenlcah vkuhano sa­
dje ohrani naravni okus. Edina zaloga v M ariboru

Ivan Kovačič
Koroška cesta 10 in Slovenska ulica 10. H95

Zahtevajte povsod „Večernik“ !

V nedelio vsi v
vinotoč Riedl,

Pobrežie pri šoli.
Tam dobite Izborna vina Iz /v . 

Petra liter d Din 12" ne«

Novo!

mr
Gramofonske plošče, najmodernejši šlagerji, 
valčki, slovenske in nemške narodne pesmi, 
operete i. t. d. se dobe v trgovini muzlkalij

S. PERC, M D R , Gosposka 34
Tvrdka izvršuje vse vrste popravil, instrumentov 
ter gramofonov hitro in ceneno. Godbeniki, 
državni nastavljenci in dijaki imajo izjemne cenei

Novo!
iia.i

H U M A N I K M i  Sl! [I

JSBSBSBSBBSSBEBBBISSBIS
Cenjenemu občinstvu vljudno naznanjava 

da bova prevzela s tff||D{t8D 1329 daleč naokoli znano
H o r v a t o v o

..Pri Jeleni'
v Mariboru, Taborska ul, it. 8

Za priznano dobro kapljico pe- 
kerčana in bizeljčana ter izborno 
toplo in mrzlo kuhinjo preskrb­
ljeno. Sprejemajo se abonenti.
Za obilen poset se priporočava jTC3

I v a n  I n  Zofija Bath 

M ariborska lam a lndu»ir||a  n
AL. DOHICEU »

Karoika casta 4« Talafon 190 g

Parna žaga @
in stroino mizarstvo %
Izdeluje pohištvo, oprave trgovskih lokalov, 
ladijski pod, okvirje itd. Prevzame vsa mi­

zarska gradbena dela in popravila.
Postrežba solidna. C e n e  zmerne.

im

moškTmlatnemI 
poučevtJi.

ŽtN SK i PLATNENI
CEVUi S SPONAMI ________

U jG O D N A  p r i l i k a  z a  N A K U P  Č .E V U .E V  
R A Z L I Č N E  I Z D E L A V E

MARIBOR i Gosposka ulica 17 
CfiUli Aleksandrova casta 1
PTUii Slovenski trg „Patovla“

Graditelji hiš In stavbeniki pozori
O tvofil sem  najcenejšo , prvovrstno delavnico  za stavbeno  In ga lan te rijsk o  k lep a n tv o

v Mariboru. Frankopanova ul. 23
Prevzam em  Izdelavo v ie h  v s tavbeno  in ga lan te rijsk o  k leparstva  »padajočih del po 
brezkpnkurenčno  n izk ih  ceaah  pri n ijso lid n e jl l  in  n a jh ltre lll  Izdelavi kakor: Strelovo* 

dov, pokrivan je  sto lpov in ntreh, vp ločenje  kaminov, zidovja, napulev, fai«j |td. 
S tre ln e  ž leb e  dobavljam  v v iak i z a le lje n l obliki, tako  tu d i strelne konice, vetarne u -  
stavice in  podobno. K opalne kadi (banje) Izdelu jem  v  vsaki obliki l a  velikosti, takisto 
vrtne Škropiln ice/ vedra, kotle za itedilnlke itd , U v rlu jem  vsa popravil« in strokovno 

pleskan je  p ločevinaste  posode. —  P jld lte  in prepriča jte  se  asoal!
Priporočam  se  z  odličn im  apo itovan jem

Benlamln DlbeUar, Maribor, rrankapanova 29
stavbeno  in galanterijsko kleparstvo m s

m  g ............ ........................................................................ .................

OBLASTNA HRANILNICA MARIBORSKE OBLASTI
Centrala; MARIBOR, Trs Svobode 3. Podružnica: CELJE, Cankarjeva 11 > nasoroti pošte

(Preje: Južnoštajerska hranilnici, Celje)

Dovoljuje vsakovrstna komunalna, melijoracijska in hipotekarna posojila, daje posojila na vrednostne papirje 
in v tekočem računu, eskontira in jeeskontira menice, izvršuje žirovne in kontokorentne posle in vse druge 
v denarno stroko spadajoče transakcije. —  Sprejema vloge na vložne knjižice in tekoči račun od zasebni* 
kov, ustanov in drugih denarnih zavodov ter jih obrestuje najugodneje. — Za vse obveze Oblastne hri*- 
nilnice mariborske oblasti jamči mariborska oblast z vtem svojim premoženjem in z vso svojo davčno močjo. 
Zato je zavod najvarnejši v celi oblasti, — Vlagateljem izven Maribora in Celja pošlje na zahtevo položnic«. m s

  ............  g l

Izdaja Konzorcij »Jutra« v Ljubljani; predstavnik izdajatelja in urednik: F r a n  B r o z o v i č  v Mariboru. Tiska Mariborska tiskarna d. d -  p re d s ta v n ik
S t a n k o  D e t e l g  v Mariboru.


